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U N CONTE INEDIT

CONFESSIO D'UNA NOIA

Era un deis recons encara amables que
quedaven, a despit del trasbals de la re

volució i de la guerra: seients confortables
Ilums velades, discretes. Hl abundaven les'
parelles: ells, els xicots, conservaven en Ilur
mojarla una elegancia d'avantguerra: ro

bes angleses, jaquetes ben tallades, aire
esportiu. Altres Iluien, petulantment, Ilur
entusiasme revolucionan, amb Ilurs guerre
res de cuir, Ilur corretjam militar, el revól
ver ostentós al cinyell. Alguns, entre
aquests, mostraven, com la marca de la

máxima distinció en aquells moments, unes

insígnies d'aviador. Elles eren gairebé tares
noies força jovenetes. Alguna que, honesta
encara, corno les seves primeres aventu

res; pera la mojono, semiprofessionals de

la galanteria: taxi-girls, rosses oxigenades
del Xang-Hai... Boniques totes, feien, unes

amb Ilurs posats desimbolts, altres amb

l'aire dintimitat que prenien al costat de

Ilur parello, i totes plegades amb Ilurs ales,
llurs perfums, una atmosfera enervadora de
sensualitat.

Hl havíem entrar perqué Cecilia tenia

gana. Tan frágil com era aparentment, i

el seu apetit, aquells dies, no acabava
d'ésser mol assadollat. I allí hi havia Ila
minadures que de dio en dio esdevenien
més difícils de trabar: pernil dok, format

ge, panets de vieno, cervesa... La guerra

era Iluny encara i, en aquell recó, evocador
de la guerra només que per les guerreres

massa naves i les insígnies massa brillants,
la guerra podio semblar encara un episodi
d'opereta.

I, al costar de Cecilia, cal confessar-ho,
la guerra feia le bon oblidar. Era tan ten

dra i tan manyagal... Es deixava acariciar
fins aquell límit just que permet d'abran
dar tots els focs sense cremar-s'hi. S'hi
havia cremar mal?... Ella no ho negava.

Pera evidentment la seva mateixa profes
sió de taxi-girl la inclinava més a viure

de provocar illusions que de fets consu

mats. Altrament la professió no li havia

fet abandonar una mena de gracia pensa

tiva. Potser darrera d'aquells ulls de loca,

tan negres en el seu rostre tan blanc, Ileu

ment rasar sota el maquillatge discret i

perfecte, no hi havia res. Pera de vegades,
Ilurs resplendors estátiques, semblaven ca

var algun secret. Aquella mateixa obstina

ció a no voler parlar de la guerra, a no

valer definir-se, a tancar-se en una mena

de neutralitat, contribuia a esperonar la

meya curiositat. ?Era tot egoisme, només

que egoisme, dovant l'enorme tragedia col

lectiva que estremia el país?
Cecilia devorava en silenci el seu san

vitx ben guarnir de pernil i de formatge.

111 PE
Quatre crits sense cangó,

quatre pals sense bandera;

la vela de l'horitzó

tensa a la gentil quimera

d'un nou esdevenidor.

Fanal de gas, dins la nit,

punxes amb 'largues estelles

fúlgides el moll humit.

El cel és un rusc d'estrelles

que guarden mel d'infinit.

Ressona la immensitot

amb una veu gegantina

i el mar és un viu combat

de Ilum, d'escuma i boirina,

de blau, de verd i morat.

Amb !lagrimes d'argent fos,

o Lluna, la ruta marques.

Per a eixugar els teus dolors

amb les veles de les barques

prou te'n farem mocadors!

Olor de sal i de fum,

olor de fustes humide.s,

ferum de brea i ferum

d'un munt de xarxes, cosides

amb fils i cordes de Ilum.

Lluny, un far exagonal

té la silueta malva

d'una Iluna fantasmal;

al primer sospir de l'alba

s'apaga el Ilum del fanal.

El dio puny l'horitzó

i densa entre flames fines;

gavines, controcloror,

simulen blanques boirines

firnbriades de cangó.

Es desensopeix el port,

'fisguen els vaixells, en ruta,

pels quatre punts de la sort;

glacialment, els escruta

l'ull inconstant de la mort.

I, sense por a l'ull fatal

que, entre la boira, es remarca

com una immensa fornol,

desplega la meya barca

les veles de l'Ideal!

Frederic ALFONSO I ORFILA

Se'l cruspia a petites mossades, mastegant
lentament, gairebé sense obrir la boca,
sense que el Ileu moviment de les mandí
bules II alteres l'admirable modelar de les

galtes. Jo pensava en aquestes libél.lules,
tan frágils d'una intensa blavor latzurita

que, immábils, xuclen, lentament, de viu

en viu, tota la substancia vital d'un altre

insecte... De sobre, les seves ~Mutes
van deixar de moure's. Els seus ulls van

engrandir-se. Una humitat de 'lagrimes

—Aleshores?
—El meu "novio" també marxei d'avia

dor.
—Ah!
—Quan va marxar 1 vaig dir que si

havia de tornar esguerrat, amb una cama

o un brap tallats que no calia que tornés
a buscar-me.

—Vas ser bén cruel.
—Sí. Jo ho pensava així aleshores. Jo

odio la guerra estúpida, aquesta guerra

que ens imposa tantes privacions, que no

ens deixa viure a gust les nostres vides.
Jo no em volia convertir, per sempre,

en la infermera d'un esguerrat. Pera ara...

Em senyala aquella parella de l'aviador
mutilar i de la noia rossa, i afegí:

més que entelar-los, els enriquí de refle
xos. Vaig seguir la direcció de lo seva mi

rada. Al davant nostre, avançava amb di

ficultar, un minyó repenjat en una crossa.

Dula una granoto blanca i una insignia
d'aviador al pit. Una noia rossa, espléndi
da, una mica maternal, el guiava. Van as

seure's no gaire Iluny nostre. Cecilia, que

havia seguit pos a pos tota la maniobro,
féu un gran sospir.

—Qué et passa?
—No res.

—El coneixes?
—No.

—Si sabessis
Vaig somriure:
—Doncs bé: escriu-li que vingui com

sigui, encara que sigui a peu coix. Escriu

li que res no et fo tanta illusió com esde
venir la seva infermera, com guarir les se

ves nafres, com reeducar, a poc a poc, els
seus membres ferits.

—Jo pogués!... Seria ben feliç, ben fe

liç si el pogués tenir al meu costar, en

cara que li faltes un braç o una cama...

Seria feliç si com aquesta rossa, el pagues
guiar pel món, ensenyar-li a caminar al
ira volta com a un infant.

l'enveja que tinc!...

MERIDIA - Pág. 5

CATALUNYA CANTA
Cava la terra la mateixa oixada

que obre aquest clot per a un soldat que fou.

Aqueixa gleva molla i encarnada

A uns i altres ens n'espera el tou.

Pera la terra conta una rondalla:

"Aquell que a mi retorna mai més mor".

De tants germans retuts en la batalla

Les mils ofrenes són bragats de flor.

I, ora, la terra sembla més Ileugera

Dels bons companys que hi cauen combatent,

A l'amor dominant de la bandera

De flames d'or i sang, al grat del vent.

1 és qué, tant de valer que's desencanta

De cap a cap de Catalunya, canta!

Reman TOR

—I res d'aixó no és possible. Eh l també
ha caigut, pera per sempre.

Vam restar un moment en silenci. La
noia rossa servia, maternalment, una tassa

de te al seu inválid, Ii posavo el sucre, II

untava el pa de mantega... Eh l amb una

cara blanca, de ressuscitat, amb una barba
rossa i Ileu, de natzaré, Ii somreia emba
dalit. Cecilia els mirava i feia evidents es

forços per no trencar en sanglots. Amb el

mocador s'eixugá les 'lagrimes que ja ame

naçaven d'esborrar-li el rímel:

—Ella és feliç — sospira—. El té al
seu costar. L'estima potser mes que mal

perqué el veu feble. Eh l potser l'estimo
tombe mes del que l'hauria estimada, per

qué hi veu, com els infants en la more, un

ajut, una defensa.
Sospira. Branda el caparró pensarós ami-)

melangia:
—Hl ha moltes moneres de ser feliços.

Fins deis mateixos dolors, si volem, ens és
possible d'extreure'n una mica de felicitar.
El cas és estimar-se. No et sembla?

—Es ciar. I tu — vaig dir banalment —

en trabarás tants que t'estimin!
—Pera com eh?... I, sobretot, aquesta

pena meya de no haver-lo sabut estimar a

temps, qui podrá esborrar-la?... Qui em po

drá fer oblidar els ulls de tristesa que feia

en partir per no haver-lo estimat com el!

volia?... Aquella tristesa que potser ja el

predestinava a la mort, que potser ja Ii

Ilevava, per endavant, el coratge?... Vaig
ésser dolenta, vaig ésser cruel, vaig ésser

insensible...

La vaig mirar fixament: eren ara els
seus ulls de laca que tenien una desespe
rada tristesa; que servaven l'empremtp
d'un remordiment que potser costana de
guarir. I vaig pensar en tot el corarge, en

rota la força que poden encomanar als que

marxen al combar, vers la mort o vers la

glória, les dones que saben estimar de

deba, sense reserves.

(Illustració de Martí Bas)

Doménec GUANSE

GRAFOLEGS I GRAFOLOGIA
En el tercer acte dels «Amants magnífics» de Moliere, Sostrat

declara a Aristiona:
Senyora, tots els esperits no han nascut amb les qualitats que

cal per a la delicadesa d'aquestes cilncies dites curioses; i n'hi ha
de tan materials que de cap manera poden comprendre alio que

els altres conceben de la manera més fácil del món.
L'heroi de Moliere no posá crldit a l'astrologia ni a les maqui

nacions sublims que pretenen esquinear les tenebres de l'avenir,
conferir virtuts magiques a les pedres i als n:etalls, guarir amb
paraules o conquerir l'amor d'una dona esquerpa amb l'aluda de
filtres estranys. Sostrat, harne assenyat, está per • damunt d'aquestes
futeses.

Si, per prodigi, escapant-se de la seva vida ilibresca vingués entre

nosaltres, constatarla que la gent d'avui és més sensible que mai
a l'atracció del misten, i que el regne del xarlata no va en camí, ai
las! d'acabar. S'atreviria a palesar la mateixa incredulitat respecte
a aquesta ciencia, tan digna d'interes com és la grafologia? D'antuvi,
dl no hi creuria. Perb si aigun expert descobrís després d'exa
minar la seva 'letra els trets distintius del seu carácter, l'ama
ble Sostrat s'hauria de retre a l'evidIncia i convenir que la grafolo
gia, encara que imprecisa, és torbadora sobre més d'un punt de
vista.

Es més aviat un art que una cilncia; art compost en el qual
entra més d'intuició que de certesa, de vagarás que d'absolut i més
de titubeig que de precís. Art positiu descansat sobre bases se

rioses.
Cada individu CM< posseir la seva lletra prbpia, i cau en un

error, car tots els grafismes, tan distints aparentment, s'emmotilen,
saivant rayes excepcions, als grans tipus ja catalogats. Diuen que
sois Napoleó i Beethoven han tingut un carácter de 'letra tan poc
banal, que no se n'ha trobat cap 'Inés que s'hi pogués comparar.
No podríem yantar-nos de tenir un carácter de lietra comp/etament
original, i no obstant podern afirmar que cadascun de nosaltres té el
seu, bastant particular, que es diferencia deis altres, si no en con

junt, almenys en part. A qul és degut? Anem a veure-ho.
Quan al collegl ens ensenyaren de, traear signes escrits sobre el

cartipás, d'antuvi ens aplicárem copiant amb tota fidelitat els models
collocats davant deis nostres uils. Ben prompte operava un lent
treball: anayern apartant-nos de la forma exigida pel mestre, per
tal d'adaptar-ne una d'acord amb les nostres idees i els nostres

gustos. Era la personalitat que entrava en acció. La nostra lietra,
doncs, és el que nosaltres hern volgut que fas, car no ens ha estat
imposacla. Sorn nosaltres els qui la creem i per aixb esdevé inse
parable del nostre jo i es converteix en íntim reflex de la nostra
anima. Des de petits, les nostres virtuts i defectes, les nostres as

piracions i tenclIncies, sense que en dubtem, apareixen arnb tota
netedat sobre el full de paper, revelat pels movirnents farniliars í
incontrolables, de la nostra ploma.

1 aix6 és tan cert, que ádhuc no podem, esforeant-nos i tot, es

trafer compietament la nostra manera d'escriure. El grafbleg sabrá
, • ,

veure eng-any• amu inCI1C1S segurs
•

enaevinara nostra personatitat

amagada sota la disfressa. No cal ésser moit expert per a4 distingir,
damunt d'una página escrita, els elements constitutius del carácter
del qui escriu.

Es veu, «a priori», Si és ordenat o fantasista, avar o prbdig,
intelligent o pallús, taupé o esverat, subniís o dominador, fi o vul
gar. La !letra parla als ulls de l'analista COM un retrat als del psi
cbleg i l'estudi del detall confirma l'opinió de conjunt i autoritza el
grafbleg a presentar sólids arguments.

Hi ha grafblegs i grafblegs, hem sentit dir a molts. Es veritat.
N'hi ha que es deixen influir per consideracions visuals i arriben
a fantastiques conclusions. Un d'aquests, examinant una A ma

júscula, estrafoláriament cantornejada, hi descobreix un bailador
enilaeant la seva parella, i una L feta de certa manera, li repre
senta la imatge d'un caputxí agenollat, i en treu la conclusió que
els autors d'aquestes Iletres eren un baharí i un home devot. Ima
gineu-vos a quines inepcies poden portar aquestes apreciacions!

Nornés cal posar confianea en els grafblegs que es basen en

principis rigorosos i determinen un carácter després d'un estudi jus
tificat i reflexiu de l'aspecte general de l'escrit, de la forma, deis
rnots emprats, de la puntuació, que també té la seva importancia,
i del moviment ascendent i descendent de les ratIles.

Analitzar la 'letra d'un personatge conegut, que ha representat
un important papel dintre la histbria, les arts, o la literatura, és
un joc d'infants. Es fácil trabar en la signatura d'una Tbrtola Va
lIncia el sentiment instintiu del ritme i de la cadIncia; en la de
Maragall, la presencia del geni; en la de Rochefort, un esperit fred i
agressiu; habilitat industrial en la de Citroen; el costum de la
cornposició musical en la de Morera, i la noblesa espiritual, en la de
MossIn Jacinte Verdaguer. El triomf del grafbleg és quan, ignorant tot

de la persona a la qual pertany el gráfic que se U presenta, arriba
endevinar la veritable fisonomia moral.

Així, doncs, són infallibles? De cap manera. Tots els éssers hu
mans sofreixen freqüents canvis d'humor. Viuen assetjats per la
'fadiga, la malaltia i mils preocupacions i, per tant, és molt natural
que el que han escrit sota el cop d'una emoció violenta, se'n res

senti. El grafbleg no podrá donar un veredicte definitiu i es li
mitará a dir que l'autor de l'escrit, en tralar-lo, estava deprimit,
sofrent o aclaparat per un seguit de maldecaps.

El graPleg que no es fixa en aquestes causes accidentals, és
susceptible de cometre errors monumentais. Per aixó el que ha és
de veritat, necessita Inés d'un escrit de l'interessat abans de diag
nosticar amb el máxim de seguretat. Una sola página, escrita a la
mateixa Iliaca, és insuficient. Cuvier, amb un os reconstruía un

animal antediluviá, perb el grafóleg, al centran, ha de reunir nom

brosos documents per copsar la veritat.
No ens mofem deis grafblegs, que estan cridats a desapareixer.

Llur regnat está a les acaballes. D'ad a uns quants anys moriran per
extinció, ja que el manuscrit desapareixerá de la capa de la terra

perque tothom escriura a máquina.
Ferran CANYAMERES

COM HM III NEBRO UNIEMfilifil DEI 1916

—Ai veuen I

—M'aclamen, al?
—Demanen oa, senyor.

—Escriu... Ningú no podrá meniar més de la

meitat de mitja arengada i tots quedaran tips.
l si algú es permet morir-se de gana será passat
per les armes.

—I per qué no vals donar-me la má?
—Perqué no me la tornarla.

(Diknivr,s sayfrAft del eMmeinriri gikArin'&stina es

publicava a Barcelona durant la Granerra),
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MANCA UNA ESCOLA
A les acaballes del segle XIX, Leopold

Alas, que signava omb el pseudónim "Clci

,rin", es queixava de l'oficiositat deis cai

xistes que, tot pretenent corregir les erra

des deis, originals que els eren confiats per

a compondre, posaven els autors en ridícul,
sabotejaven Ilurs obres o els periódics en

els autors collaboraven í contribuVen invo

luntáriament a prolongar la incultura na

cional. ---Aquest pobre senyor Clarin, que

ha escrit "prejudici" enlloc de "perjudici",
deixa'm corregir-li la "badada"... Sembla
mentida que un simple caixista sense pre

tensions hagi d'esmenar la plana a tot un

catedrdtic, a tot un Clarín, el més sever i

exigent dels escriptors castellans. — Així
Clarín veia la psicologia del caixista oficiós
,que tantes enrabiades Ii havia proporcio
nat. 1 així deu ésser. Es gairebé segur que

'el caixista que esmenava la plana al gran

Clarin he feia pietosament, amb l'olímpica
pietat de l'home que es digna fer un ser

vei a un inferior que no s'ho mereix. Des

prés de tants anys de bregar tots els ho

mes de bona voluntat de la Península lbe
rica pel redreçament cultural de la Nació,
encara es donen caixistes que ens esm'enen
gratuYtament la plana. Es .corrent encarti
en l'any de grdcia 1938 de trabar-nos que
allá en l'autor escriví els mots pretensiós,
ridícul, prejudici, titular, pusillánime, etc.,
el caixista ho esmeni amb els mots: pre

tenciós, ridícol, perjudici, titolar, pussilá
nim, etc.

De vegades aquestes garrafals interven

cions del caixista no fan gaire mal perqué
són immediatarnent intelligenciades pel lec

tor mitjanament cultivat; d'altres vegades,
peró, el sabotatge del caixista no és per
ceptible, el mot canviat es presta a l'equí
voc, i aleshores l'escriptor es carrega el

mort de l'estil confús, del paralogisme o

de l'errónia interpretació del seu escrit. Er

un deis darrers números del nostre periódic
publicávem una caricatura que representa

va un soldat de la República fent sonar

el redoblant al damunt de la Ilegenda, la

qual feia simplement així: "EL REDO
BLANT.--Jo redoblo, tu redobles, vosaltres
redobleu, nosoltres redoblem d'activitats
'paliques..." I bé, diríeu que el caixista que
va compondre la Ilegenda susdita no havia
mai sentit parlar de redoblants, perqué
en lloc de compondre el mot "Redoblant"
cregué més lógic i entenedor de corregir el
mot, i epigrafiar la Ilegenda amb aquest
altre mot que no venia a tomb i que des

feia l'efecte que hom havia imaginat: "El
Redoblament". Així les energies del dibui
xant, i la despesa del periódic per tal de
poder Iluir un dibuix de propagando de la
guerra foren en va: feina i despeses per

dudes i un xic de descrédit per al dibui

xant i per al periódic.
Ja suposo el que allegará el caixista així

assenyalat: que moltes vegades el culpable
és el corrector de preves. En efecte, és ai

xí: ,sovint el corrector carnet més estralls
que cinquanta caixistes petulants posats a

esmenar alhora. Quan l'editorial "La Mi

rada", de Sabadell, imprimia el meu 'libre

de contes titulat "Vida i Mort deis Barce
lonins", vaig topar en la meya correcció de

proves amb els mots "Hotel Maurice" es

rnenots (pel coixista o pel corrector de pro

ves) deis veritables mots, els quals havien
.d'ésser "Hotel Meurice". Vaig sollicitar se

genes proves per tal de veure si la deplo
rable esmena havia estat rectificada—Ng,
no ho havia estat; tetes les altres esmenes

Meves havien estat admeses excepte aques

ta del mot "Maurice" en lloc de "Meurice".
Els coneixedors de la vida parisenca saben

el que significa aquest solemne petit hotel

del correr de Rivoli; en el cante en figu
rava l'evocació de l'Hotel Meurice el mot

"Maurice" no volia din res i malmetia un

xic la intenció de la narració. Les terceres

preves vingueren amb la mateixa errada;
per a les quartes vaig cridar marginalment
l'atenció del corrector sobre l'absurd entes

tament que hi h.avia en la voluntat de con

servar el mor "Maurice"; fou inútil: el cor

rector de proves sabia el seu francés i n'es
tova ufanós; Sant Maurici es trodueix en

francés per Maurice i no Meurice. L'edició
hagué de sortir tal com el corrector de
preves volia escriure el cante en qüestió,
no tal com l'autor valía.

Aixó vol din que l'ofici de caixista i el

de corrector de preves deu haver anat a

menys si el comparem a l'ofici dels caixis

tes i correctors del començament del se

gle XIX, aquell segle XIX tan befat per la

'moderna gent lleugera, "le stuPide dixreu
vieme siecle", que deia Lleó Daudet. En

aquell ternos tan Ilunya, un dels nostres

editors eminents (em sembla recordar que

era el fundador de la casa Salvat), alesho
res un adolescent candidat a aprenent de

caixista, aná a demanar aprenentatge a la

casa Mdgrinyd i Subirana, modesta im

premta, establerta, com tantes d'altres, en

un piset. Magrinyá rebé el candidat a apre

nent, Ii féu moltes preguntes, li féu sofrir
una mena d'examen abons de comprome

tre's a acceptar el minyonet; i sols l'admeté
quan es cerciord que sabia !latí. Perque, en

aquells dies que tanta gent suposa avorri
bles per tots conceptes, els caixistes havien

de conéixer la Ilengua Ilatina; i hi havia
caixistes, com Serra i Oliveres (que fou *un

bon tractadista de la impremta), que sabia
també el grec i l'hebreu, l'anglés, el francés

l'italid, el dibuix, les matemiatiques i
!rnoltes altres casetes que no fan nasa.

Pero ésq avui dio fins ha baixat el
nivell intellectual deis autors. Com s'es
criuen eis diaris i altres publicacions pe
riódiques...! Com s'escriuen alguns Ilibres...!
1 quins (libres !Senyor Déu! Fa vint anys
almenys que el percentatge de llibres be

neits o decloradament boigs va augmen

, tant, sense que augmenti el percentatge

de !libres bons, com és natural. I han de
generat la nostra impremta en general, la
nostra relligadura; i els nostres tallers de
fotogravat ?han estancat: cap deis nous

procedimerts no ha entrat en tols tallers,
i si hi ha entrat alguna innovagió ha estat
per a produir-hi perdues en Iloc de bene
ficis. Durant la segona meitat de "l'estú
pid segle dinou" la impremta catalana,
particularment la bprcelonina, fou hege
mónica a Espanya i possessions colonials.
Molts editors de províncies, de Madrid
tot, encarregaven Ilurs 'libres, i Ilurs pe
riódics de vegades, o les nostres imprem
tes; els peus editaríais de milers de llibres
castellans eren madrilenys, o gaditans, o

havaners, peró en realitat eren tiratges de
les impremtes catalanes, i els tipus eren

treball de punxoneries catalanes, i els di
buixos que illustraven aquells 'libres eren

de md catalana, i els boixos que repro
duYen aquells dibuixos, les litografies o les
talles-dolces, o els gravots damunt d'acer,
o les zincografies, eren obra catalana; i el
paper era catalá; les relligadures editorials,
refinades o banals, eren obrades a Barcelo
na, a Sabadell, a Terrassa, a Vic, a Tarra
gona, a Girona, a Reus, 'etc.; fins els au

tors eren catalans! — I ara..., ara hem
perdut l'hegemonia. Valencia i Madrid ens

passen davant; les grans papereres es tra

ben ultra-Ebre, es dóna el cas verament

penós per a tots els espanyols que moltes
obres de literatura i fins molts 'libres de
text de Ilengua espanyolo que abans ex

pedíem per tones a l'América !latina, ara

els editen les cases americanes, alemanyes
i franceses molt millar i més barats que
les nostres. I nosaltres imprimim amb ti
pus alemanys.

On irem a parar si no sabem reaccionar
contra tanta decadencia? 1, com reaccio
nar? Les causes del nostre decandiment són
múltiples, i per tant difícilment comenta

bles en un treballet com el present; peró
pel que fa a les arts de la impremta pot
ser ja es puguin aventurar les causes de
tanta malvestat i els remeis que recla
men. Agafeu un periadic o un llibre, obriu
lo i poseu-vos a Ilegir. Més de la meitat
de les vegades haureu de constatar que la
lectura, bona, mediocre o dolenta des del
punt de vista artístic, és obra d'un semi
analfobet. Hi veureu, posem per cas, l'in
adequat emprament del pronom i adverbi
"hi", l'ús grotesc de l'adjectiu "Ilur, Ilurs";
el mot "confusionisme" substituint capri
ciosament el mot "confusió"; "directiu"
emprat en lloc de "director o dirigent"; la
bárbara ortografia deis noms estrangers,
fins els més corrents; la més Cómica ig
norancia de la geografia elemental, l'obús
dels adjectius, el desconeixement del valor
de les poraules, puerils o xarons gallicis
mes i cent altres mostres de barbárie o

degenerado lingüística, talment com si la
mojarla de la nostra intellectualitat hagués

passat del sector director al sector priman,
al sector parvulari. Hi ha literat que con

testa les directius del Mestre Fabra i en

propasa, fins n'exigeix, unes de manidti
ques empescodes per ell. Els literats que
no es preocupen de normes ortogrdfiques
de cap mena són legió en aquest recó de
món. En fi, l'anarquia és gran encara en

la literatura catalana. Els literats ja no

es poden confiar obsolutament, com fins
ara, a les Ilums del corrector de proves.
Cal, doncs, reforçar l'ensenyament esco

lar i l'universitari; cal fer-lo més exigent,
cal fer treballar més els escolars. Penó
aquest és sols un dels remeis que comba
tin la nostra decadencia cultural. Cal aro

trabar el remei específic per a la deca
dencia de la nostra impremta, i aquest
remei ens sembla existir solament en l'Es
cola professional que no tenim. Ens man

ca una Escala de les Arts del Llibre,
aquesta Escala que posseeixen des de fa
segles els pobles orientats. Nosaltres no

hem posseit mai una Escala de les Arts
del Llibre. Durant els primers anys de
"l'estúpid segle XIX" l'Escala de Nobles
Arts de lo Junta de Comerç sostingué al
gunes closses d'ensenyaments relacionats
amb les arts del llibre. Modernament els
tallers tipográfics de la Casa d'Assisten
cia i els deis frares salesians actuaren un

xic com si fossin vivers de futurs tipó
grafs, pero sense programes didáctics,
sense esperit pedagógic: feren des del
punt de vista de l'ensenyament el que fan
tots els altres tallers. D'altra banda no

tenien material a propósit per a Vense
nyament redreçador de la bona tradició ti
pográfica, no disposaven de temps ni de
pauta pedagógica. L'única Escala de les
Arts del Llibre digna d'aquest nom que
hom pugui descobrir en aquesta ciutat de
més d'un milió d'ánimes, és la tan pre
cdria de l'Institut Catalá de les Arts del
Llibre, escala vespertina, ço és, funcionant
quan els deixebles pleguen del treball,
cansats i adalerats de jocs i d'aire lliure.
Aquesta escala, sostinguda pels porticu
lors, servida per un professorat escds i

miserrimament retribLiit, quan no treballa
gratuitament, es traba allotjada en local
insuficient, mancada de material, maqui
ndria sobretot, gairebé indotada per a pa
gar-se els serveis més indispensables: pa

teix afrosam'ent i rendeix poc, tot i rendir
més del doble del que se li pot exigir.

Un dia uns bells garlaires decidiren Prat
de la Ribo a fundar l'Escala de Bells Ofi
cis. Durant anys i anys foren abocades a

aquella escala veritables fortunes per tal

que hi fossin cursats ensenyaments tan

poc urgents com el gravat al boix, la ta

pisseria, la vidrieria de colors; a l'Escala
de Bells Oficis mai no se sentí la neces

sitat d'un ensenyament de les Arts del Lli
bre, que era el més apressant i el de re

sultats més positius. Darrerament el bon

ELS ILLIBRES 1 LA GUERRA

«El catolicismo en la Espana leal y en la zona

facciosa».--Madrid-Valencia, 1937.—Ediciones

Espanolas. Servicio Espanol de Información

Els rebels espanyols s'han presentat da
vant el món com a defensors de la ?eligió
catblica i han jet la gran propaganda que la
seva criminal rebellió i el 'brame/II d'Es
panya als invasors italo-alemanys responia
a una croada santa. La motor part deis catb,
lics espanyols feien servir la t'eligió per a

l'obtenció deis seus baixos apetits; la clere
cía, amb honorables excepcions, s'havia po
sat al servei de les dretes i arriba—és sabut
de tothom—a abrir les portes de les esglé
sies perque les forces sublevades disparessin
contra el poble, i adhuc en alguns llocs, es

pecialment a les grans capitals, ella matei
xa agafa les armes per atacar els defen
sors de la legalitat, aixb produí la indig
nació popular. Els feixistes espanyols apro
fitaren aqueixa explosió reactiva i s'inves
tiren d'una missió religiosa. Perb els cató
lics autéritics, aquells que eren veritables se

guidors de la doctrina de Crist, no secun

daren l'actitud repugnant i inqualificable de
la majoria deis catblics i sacerdots, falsos
religiosos; ells sabien que aquells que es po

oatrici Massana Ilegb una quantitat per a

ésser destinada o la fundació d'una es

cala d'arts decoratives, i aquesta escala

arribe] a funcionar: s'hi cursaven ensenya

ments tan abracadabrants com la pintura
de retaules; pero, el que és de les arts

del llibre, no s'hi done] ni ombra d'ense

nyament. I pensar que justament les arts

del llibre haurien d'ésser les primeres arts

decoratives, les primeres arts aplicodes a

atendre, les que tenen una millar i més

gloriosa tradició. a casa nostra, les que

reporten més aviat, les que responen a ne

cessitats quotidianes de la nostra econo

mia...
Barcelona hauria de posseir una esplén

dida Escalo de les Arts del Llibre, una es

cala máximament dotada, actuant durant

totes les hores del dia, on es poguessin
practicar els ensenyaments de les técni
ques més avançades, on es poguessir rea

litzar els treballs més delicats o més com

plexos, les especialitats més diverses, on

els ensenyaments fossin gratu'its pero ar

dus, on es poguessin expedir qualificacions
i certificats d'aptitud que fossin una bona

guia en l'exercici de l'ofici, un cap el dei

xeble sortís de l'Escala. Aquesta Escala
podria marcar la resurrecció de les nostres

un jorn fornoses arts del !libre. I, com cer

tes premses angleses, podríem permetre'ns
aleshores el luxe un xic fatxender d'oferir
un guany a la persona que descobrís en

els nostres llibres o periódics una errada
de calma, una negligencia d'impremta.

Joan SACS

L'ACTUALITAT LITERARIA
* A Catalunya, malgrat el patetisme i l'an
goixa del mornent, decisiu per a la nostra

terra, sota l'amenaça deis bombardeigs de
l'aviació facciosa, la vida intenectual segueix
el seu ritme. Tot.s a llur lloc, els nostres es

criptors no mobilitzats, amb un noble i tenaç
esforç de continuitat, amb una serenitat
exempiar i un patriotisme indefallent, es

Iliureri a llurs tasques habituals. Les • publi
cacions literaries catalanes surten al carrer

amb una puntualitat vigorosa. La «Revista
de Cataiunya», a la qual es referia J. Farran

i Mayoral en un excellent article publicat en

aquestes columnes, el magazine popular «Ca

talans!» i el nostre setmanari, ofereixen al

lector catará treballs interessants i diversos
—d'acord amb Ilur diferent cara cter—dels
millors escriptors de Catalunya. La premsa
(...s2ria dedica seccions freqiients a la crítica,
al comentani de !libres i a les collaboracions
literaries. La gaseta radiada «La vida litera
ria a Catalunya» i les emissions de l'«Agru
pació d'Escriptors Catalans» informen els ra

diooients de totes les novetats que tenen re

lació amb les Iletres i els ofereixen lectures
de treballs inéclits,. poemes, contes i crbni
ques d'actualitat. Les editorials, amb les res

triccions motivades per l'escassetat de paPer
i no per la manca d'originals, segueixen la

publicació d'obres en la nostra 'lengua; les
colleccions de «La Rosa deis Vents», les de
Camissariat de Propaganda i «Editorial For

ja», les de la Llibreria Catalbnia, les de la
«ResidIncia d'Estudiants» j moltes altres.
Els !libres nous s'apiloten- damunt la taula
deis crítics, con en períodes de normakat.
Novenes, 'libres d'assaig i de poemes, opus
cles de divulgació i propaganda... Els nos

tres escriptors, sollicitats per les feines Inés
diverses, no tenen un mornent de repbs. La

«Institució de les Lletres Catalanes» prepara
per a dintre de breu termini l'edició deis
Premis literaris de la Generalitat. Són a punt
de publicar-se, «Aloma» la novena de Mercl
Rodoreda, inédita encara i ja célebre, des
tinada a un éxit sense gaires precedents;
«Les Elegies i els fardins», poemes de fo
sep Lleonard; eh «Quinze articles», d'A. Ro
vira i Virgili, amb un prbleg inédit del ma

teix autor, i la segarla edició de «Per Corn
prenclre», el llibre magistral d'assaigs de Car

ies Riba.
11 .

llen també en sengles novenes i obres de
teatre, que reflectiran els neguits i els pro
bleines de l'hora.

Els joves escriptors que defensen al front
les nostres Ilibertats i la nostra llengua, pro
dueixen també, dedicant a la creació literaria
Ilurs hores de repbs. Agustí Bartra i Lluís

.Casals escriuen poemes, Pere Calders contes
narracions, fosep 'Sol articles i assaigs, Fis

ner, Morera i Falcó i tants d'altres no inter,
rompen enmig del brogit de les armes llurs
tasques literaries.

Fidelitat i continuitat deis escriptors, que
són 14 prova palesa de //ur adhesió a la cau

sa de la patria, i a la de la 'lengua, essencia,
motiu i íntima raó de llur existencia.
* Karl von Ossiezthy, el publicista aieniany
que obtingué el Premi Nobel de la Pau de
rany 1936, ha mort, poc de temps després
d'haver sortit deis camps de concentració na

zis, nova víctima de l'odi a la intelligIncia
que compta ja a Alemanya amb una 'larga
llista de crim:s. Recordem només, el novel
lista proletari Franz Braun, assassinat a pu
nyalades; Leo Krell, mort a conseqülncia
de les tortures a les quals fou sotmés; Hans
Otto, Ilençat per la finestra del gabinet del
jutge crinstrucció; Erich Muehsam, que fou
penjat; Claus Neuhranla, escriptor obrer,
horriblement torturat, que es troba entre la
vida i la mort: Ludwig Renn, d'anomenada
mundial, que ha vingut a imitar als nostres

rengles després de Ilargs mesos d'empreso
nament. I, ara, Ossietzhy, farnós per les se

ves campanyes periodístiques i guanyaclor
del premi de l'Acacilmia de Stochholm, que

mor després d'haver sofert tortures sistema,
tiques refinades en un camp de concentra

ció, els botxins del qual havien declarat cí
nicament que volien abocar-lo al «suicidi».
André Malraux, documentat sobre el ter

reny, ens ha descrit amb rnassa verisme
emoció, en el seu 'libre Le Temps du Mé
pris, els suplicis inhurnans de les presons fei
xistes d'Alemanya perqué puguem tenir cap
dubte sobre les causes de la seva mort.

Aquests crirns contra l'esperit no poden
quedar impunes. El régim que els comet o

els tolera ha de sucumbir un dia o altre, co,

bert d'oprobi i acompanyat per l'execració
de totes les consciéncies dignes del rnón.

prés del “delator» i de l'«assassí»—és la ter

cera víctima lapidada per O'Fiaherty en les

seves novelles, amb un realisme cínic i des
pietat. En els 'libres d'aquest escriptor els
personatges esdevenen símbols: són, no ja
éssers humans, sinó criatures modelades per
objectes horribles-; formen p'ák 'de 'les sec?e,"
cions d'unes cititats brutes, fatigades, tristes.
Tant el puna, cona el delator; com l'assassí,
caminen capcots, moguts per una mena de

fatalitat atmosférica, dintre la densa boira

grogosa i el furn negre del carbó i del tabac,
en la tristesa deis carrerons i de les tavernes

sbrdicies. L'art de O'Flaherty és un misti
cisme a l'inrevés: el mateix mecanisme d'es,
til que servia als místics per a elevar els
objectes al pla de raninia o de la divinitat,
és emprat per aquest escriptor per a rebai
:car l'home fins els baixos fons de les coses.

Aquesta és l'originalitat més auténtica de

Liam O'Fb.herty i la prova que la seva obra
reflecteix les falles .més tragiques de la nos

tra civilització.

L'any 1922, Caries du Boa publickla seta

primera slrie d'Approximations. D'a/eshores
ença ha escrit una desena d'obres: sis vo

lurris inés d'Approximations i 'libres sobre
Byron, Gide i Mauriac, als quals escauria
iguainient el mateix tito'. Fa poc s'ha pu
blicat (Editions Cerréa) la setena série de
les seves Approximations, en la qual l'autor
declara que ha adoptat des del comeriaa

ment de la seva obra la definició de fou
bert: «la crítica és un exercici rnetbdic del
discerniment». Potser és per aixb que tots

els seus estudis són aproximacions escrupo
loses. Perei el seu discerniment, Caries di
Bos, l'exerceix com a psicbleg, com a artista
i com a moralista. En el seu darrer volum
podem llegir pagines admirables sobre l'art
japonés, en un assaig sobre la bellesa de
llenguatge, remarques penetrants sobre l'a
rnoralisme de Proust—que són diametral
ment oposades a la tesi que Massis defensa
en el seu 'libre recerit Le Drame de Marcel
Proust la sinceritat de Benjamín Cons

tant, el problema de la vulgaritat tal com

l'ha plantejat Huxley i un comentani emo

cianant sobre Stendhal. Volum densíssim,
en el qual Claudel i Goethe, Patmore i Bre

morid són tractats amb la mateixa incide
* Liam O'Flaherty, el conegut escriptor sa torturada. Aquesta diversitat de ternes
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la de guerra, rnentre corregeix les darreres tor»), de I went to Russia .i de tants altres Du Bos un esperit fider a les paraules de
proves d'(,Aloma». ;Francesc Trabal és a Ilibres d'Ixit universal, acaba de veure tra- Constant; «No crec res de natural en les

punt d'acabar la seva novella «El pit a la duida al francés la seva novena The Puritan coses sinó els matisos.»
lila», loan Oliver i Xavier Benguerel treba- («Le Puritain»-Gallimard). El «purita»—des- M. A.

saren al costat dels sublevats traien la ?eli
gió que dejen professar. Hi ha el cas mag

nífic. del poble base. Hi ha els exemples,
nombrosíssims, del comportament deis fez
xistes en trabar-se davant de catblics anti
feixistes.

Idervicio Espanol de Información»
(“Ediciones Espanolas») ha jet una obra al
ta»ient meritbria en recollir en un volum,
titulat El catolicismo en la Espana leal y en

la zona
•

facciosa, l'actitud deis veritables ca

tblics, posats incondicionalment al costat de
la República, el tracte excellent que les au

toritats legals han donat a la clerecia i a les
religioses per contra, el 1-omport4ment
deis franquistes en qüestió religiosa.

El llibre esta dividit en dues parts: «En

la Espana leal» i «En la zona .facciosa».. •

En la primera, es. descriu documentalment,
reportant jets i paraules, l'adhesió al ti
gim republica de sacerdots honrats i de bona
fe, Com els.,canonges Arboleya; García Ga

llego i Gallegos Rocafull, o preveres com.

Sarasola, Rarrion Ugarte, Laborda i Leoca
dio Lobo, de rellevants personalitats del món
intellectual com. Semprún, Angel Ossorio,
Bergamín, Moreno, Sanchez Albornoz, Jo
set> Carner, Eugenio Imaz, i d'escriptors ca

tblics estrangers, com Louis Martin Chauf
er, Robert Honnest, Mme. Malaterre-Sel

lier, Miss Whiteley, Dr. Brouwer, etc., o,

encara, de .destacades personalitats reltgio
ses o conservadores, com el Bisbe de Can
terbury, el reterend E. O. Iredell o la Du

quessa d'Atholl. Detalla, tanibé, ?'obra, el
tracte que han tingut arreu de l'Espanya
Ileial les monges i els sacerdots; una llarga
relació de religioses i Ilurs paraules de 'loan

ça per a la República donen a aquest capí
tol una força extraordinaria.

La part corresponent al Poble basc, en la

seva majoria catblic i íntegrament aixecat
contra l'agressió feíxista, és el desmenti;

»ient més rotund al pretes carácter sant de
la sublevació dretano-militar. La barbarie
més inaudita comesa pels feixistes contra

aqueas que eh són hostils, no ha escatimat
res per a castigar la clerecia basca; mil cinc
ceras sacerdots han estat perseguits, molts
afusellats. La destrucció de poblacions i es

glésies constitueix la més enorme monstruo

sitat.
En el 'libre ressalten també les obres rea

litzades pel Govern, per particulars i per
tots els .partits polítics i les sindicals per a

salvar el tresor artístic religiós, I, encara, les
seguretats oficialnient donades de respecte a

totes les creences.

En la segona part, són posades al desco•
bert totes les actuacions, no gens santes ni

religioses, deis sublevats i feixistes, en viu
contrast amb el comportament republica. La
persecució del País Basc torna a prendre es

:pecial relleu. Es també característic l'afuse
llament del Pare Revilla, francisca i ex

militar, que rally 1921 havia anaternatitzat
l'exércit espanyol de la nionarquia pels desas
tres del Marroc i per la gran niatança, evi
table, de soldats que es registra. L'obra aca

ba amb les opinions de diverses personali
tats, que lleguen rotundament el caracter

religiós de la sublevació deis feixistes; els
norns de facques Maritain i del bisbe catblic
de Gibraltar Richard Fitzgerald donen relleu
a les cites.

El catolicismo en la Espana leal y en la
zona facciosa és un Ilibret que hauria d'ésser
profusarnent propagat per l'estranger. Es

una arma eficacíssima per a treure la frena

dels ulls d'aquells que, enganyats per una

propaganda capciosa alimentada pel gran ca

pitalisme i la seva premsa, creuen de bona
fe que els rebels espanyols i Ilurs aliats
moros i alernanys!—són.. els defensors del
catolicisme. La guerra d'Espanya no té res .

de religiosa ni d'antireligiosa; és, simple
-e.nt, una fase de la guerra mundial entre

el progrés.i la reacció, entre la democracia i

el fertisine.. R.

DALTABAIX
(Ve de la pagina 3)

que havia ocorregut, els varem explicar
anécdotes de lo nostra infeincia, quon com

ells assislem a l'escala primária. Nosaltres
també havíem fet tabola — els indicó

rem
— i haviem mogut revolució a les

classes, perqué el mestre que ens educava
no ens entenia i no volia saber res de les

nostres ánsies.

—Molt bé! Molt bel — prorromperen

els més vivagos.
I per aquest comí, acabaren per ovacio

nar-nos.

En sentir de la sala, els companys que
cinc minuts abans ens havien tractat de
boig varen abrogar-nos. El d'inclinacions
intellectuals i amb fama de savi es fongué
com un zig-zag eléctric i ja mai més no

fou vist a l'establiment. L'endemá els deu
res obligatoris foren substitu'its per altres
ocupacions Iliures i s'imposá als professors
el costum de fer un informe setmanal de
les necessitats psicológiques i la situoció
moral deis alumnes.

De la qual cosa es dedueix que els aven

gas de la pedagogia no vénen sempre pels
camins del laboratori, de l'assaig experi
mental i de les estadístiques amb preten
sions transcendents. També sorgeixen de
les prdctiques de cada dio, que els mestres
de vocació desenvolupen i idealitzen.

Pene LLOBERA

liQuest Húmero ha possal perla censura



ESPECTA CLE S

Tealre de i per a la guerra

Presentoéió deis elenes de la

amb l'estrella de tres obres
Els elencs de

guerra de la Fede
ració Catalana de

Societats de Teatre
Amateur han fet la
se va presentado
oficial a Barcelona
amb l'estrena de les
obres premiades en

el concurs convocat

p e r la Federació.
Aquestes tres obres
són: "Un dio de no

vembre", de J. Roig
Guivernau; "Nadal
en temps de guer
ra", de Lluís Cap
devila, i "Comiats a

t r e n c d'alba", de
Ramon Vinyes.

En conjunt,
a q u est espectacle
de guerra resulta
excellent en t o ts
conceptes i derr,los
tra la bona orienta-,
ció dels ,seus ,diri- \
gents. Les obres
presentades esca
pen als límits arbi
trciris del que s'ho
via fet fins ara en

aquest aspecte i de
mostra com el tea

tre pot convertir-se

en arma de combat
sense perdre en el

més mínim la seva

substancialitat ar

tística.
En efecte, les tres

obres estrenades són
r e s drames pu

nyents en els quals"
hi ha continguda
tata la vibració es- .

pirituol del nostre poble. "Un dio de no

vembre", de Roig-Gúivernau, és una co

media viva, perfectornent construida,', en

la qual s'ironitza l'activitat diplomátiCa
de certs pa'isos que dient-,se democrótics,
obliden els seus deures més elementals de
convivencia humana, completament do

minats per l'interés. Un dialeg fluid i

molt ben portat, monté en estat constant

d'expectació l'auditori.
Lluís Capdevila ha escrit, amb "Nadal

en temps de guerra", un poema excellent.
Pera dins de les subtilitats de l'ambient i

de la forma, hi ha tolo l'emoció dels

CARNET DEL TEATIRE
EL RETRAIMENT DELS ALITORS

Aquells que en els primers moments de
la revolució assumiren la direcció del con
..junt l'espectacle, partiren del principi de
consid,erar j'autor com un treballador més,
per bé que no es preocupessin d'assegurar
li mitjans de subsistencia. En bona normr.

sindical, un professional ha de viure de la

pi-Oía professió i no pot especular amb cap
4Itra,,puix que mentre restin bralos parats,

dissortadament n'hi ha sempre, tota clupli
I;••tat de funcions ,és tinguda per inmord.
Ara bé: ?si l'autor era considerat C0112 un

professional del teatre 'no. Se li assegurava
un període ..mínim de representacions de les
saves obres' — inldites o de repertori—, de
quI havia de fer manegues?
•

El problema era massa complex per a és
ser resolt sense un estudi llarg i profund;
i com que era qüestió de tirar al dret, no hi
hagué més remei que recórrer als procedi
ments simplistes, que si bé no solucionaven.
res, obturaven, de moment, les escletxes Per
on poguessin filtrar-se aires molestósos. I, en

compensació, es feren ulls grossos en les
situacions que pugnaven amb els principis
sindicals, deixant l'autor en Ilibertat de cer

car-se la vida per on u fos avinent, sense

renunciar a escriure comIdies el día que ti
vingués de gust fer-ho. Es a dir, desapare:-
xia el professional i sorgia ramateur, facultat
per a fer-se un sobresou si terna hores va

gatives i valía dedicar-les al teatre. L'autor

quedava, doncs, exclbs del cens de treballa
dors. de l'espectacle, per bé que obligat a 'ad-•
quirir el carnet sindical.

L'origen • d'aquesta improvisació, que, si

Inés no, sotmet el teatre a una mena de joc
d'atzar (trabar una obra passadora entre mil
d'absurdes), potser hauríem de cercar-lo en

el criter:' massa corrent que el públic va

al teatre per inIrcia i no calen esforços per
a atraure'l, ja sigui amb una obra d'un au

tor ja prestigiat, ja sigui amb una propagan
da intelligent. Quant al primer cas, assegu

raríem que en vint-i-un rnesos d'explotar les
sales barcelonines, i amb múltiples intents
de teatre catala, el Comitl corresponent no

ha sollicitat de cap autor de cara i ulls l'a
portació d'una obra inldita. Quant al segon,

no és cap secret que només es fa propagan
da d'una obra quan l'autor es ccnnpromet a

pagar-la.
•

Hi ha hagut autor que després d'haver
vist la seva obra figurar en el curten qua

ranta o cinquanta vegades, a ?'hora de li
quidar s'ha trobat amb tot, un romanent de
cinc o sis-cerites pessetes, un cap deduits
tots els tants per cents i els ccnnptes de la
propaganda.

combatents i tot

a qué han sotmés el nostre país
litars traidors.

I per últim cal destacar "Comiats a

trena d'alba", que l'autor Ramon Vinyes
qualifica de moment de guerra. No podio
escriure's res més punyent i més viu, res

més hurná. Tata l'obra está amarado d'un
regust dolores, malgrot tractor-se d'una
comedia optimista i serena.

Els elencs de guerra de la Federació
Catalana de Societats de Teatre Amateur
han fet una bono presentado i han demos

trat la possibilitat de crear un veritable

teatre de guerra i per a la guerra sense

detriment de la condieió artística essencial

a tata manifestació d'art. Els artistes que

hi intervenen, tots ells aficionats, realit

el dolor de la tragedia
uns mi
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EL QUE CALDRA QUE SIGUI El

TEATRE CATALA DE LA COMEDIA

La inouguració de la temporada del T.
C. C. amb la tragedia d'Angel Guimera
"Rei i Monjo" homenatge, val a

dir-ho, a l'autor de "Mar i Cel", "Gala Pla
cídia",".Judit de Welp", etc.), suscitó, en

articles i converses, el tema de la renova

do del nostre teatre. "Ja que tenim una

escena sota els auspicis de la Generalitat,
és hora que a Catalunya es faci honesta
ment teotre." Aquest era el clam i, inicial
ment, aquesta la consigna. Qui amb veu

esperit conservador pugnava, pera, per a

un reverdiment dels "clássics"; qui, amb
tacte conciliador, aconsellava agermanar
l'orient i l'occide-nt del teatre catala — els
barbuts més o menys gloriosos, amb els

barbamecs de les naves promocions --;
d'oltres, més exigents, negant alternativa
als recent encunyats i bandejant l'equip
vuitcentista. clamaven per a un teatre

adoptiu a base de traduccions que, tant

corn !ligó, fossin estímul per als autors in

dígenes. En l'entremig, el T. C. C. obrí les

seves portes i, fins ara, s'ha nodrit d'un
repertori (l'haver-hi figurat una de les me

ves obres m'exígeix d'ésser caut en la
tria d'epítets) tan heterogeni, que el pú
blic, l'endemb d'una obra tan popularista
i de Ilenguatge ingenu com "La dida", de
Frederic Soler (Pitarra), havia d'heure-se

les amb Bernard Shaw, i no gens menys

que amb "El deixeble del diable", obra d'e
xecució revessa i de Ilenguatge mordaç i

adhuc a moments ferotge. Recentment, una

nova represa: "Senyora avia vol marit",
d'un autor tan racialment catala com J.
Pous i Pagés, farsa que han sabut encaixar

admirablement actors i públic, pera a cent

zen uno meritória tosca interpretativa. As

senyalar excellencies significaria reproduir,
íntegra, la !lista d'actrius i d'actors. Per

aixa ens limitem a assenyalar la perfec
ció del conjunt i el molt que col esperar

d'aquests elencs de la Federació Catalana
de Societats de Teatre Amateur.

Pel que fa referencia a la presentació,
els artistes Ricard Arenys, Martí Bas i An
toni Clavé han pintat tres excellents de

corats. Caldria remarcar, no obstant, les

coracterístiques de llum i de color del que

serveix de marc a l'obra de Romon Vinyes,
perfecta realització d'Antoni Clavé.

Ambrosi Cerrión, encarregat de la di
recció escénica, ajusta les comédies a les

exigéncies Ilurs. Fins el més petit detall fou
servit amb atenció.

"El teatre de guerra i per a la guerra"
comença, doncs, de manera excel•lent i cal
esperar d'ell tots els beneficis que el tea

tre pot reportar a la causa del poble, ser

vint-se de la seva gran força social i revo

lucionaria.
C.

milles de distancia — en el fons i en la

forma —, del melodrama de Bernard
Show.

En aquesta toula revolta d'estrenes i re

estrenes, ?que ens prepara la direcció del

T. C. C.? Sotmetent-nos a la intenció que

guiava l'honorable Conseller de Cultura, en

convocar el concurs d'obres teatrals per a

nodrir el repertori sinó un repertori
del nostre teatre oficial, corresponia estre

nar l'obra premiada en aquest concurs, que

s'escau ésser la comedia de Joan Oliver,
"La fam". Per qué no s'estrena de seguida?
?Haurem de sospitar, donat que l'obra del
meu amic Oliver és una farsa, que no s'es
trena per a donar una treva de repes al
públic? Admetem-ho i celebrem que, a ma

nera d'"intermezzo", ens serveixin el sai

net del mestre Joaquim Ruyra, "En Garet
a l'enramada", premiada també en l'es
mentat concurs. Que el nostre públic no

s'impacienti, que els murmuradors constre

nyin Ilur causticitat, que els agressius es

frenin: sabem que "La fam" encalçará l'o
bra de Joaquim Ruyra i que será estrenada
amb els máxims honors.

Fem-nos el deure de seguir amb bona

voluntat aquestes corbes uno mica sobto
des a qué ens obliga el senyor Cumelles
i agrOim la que ell poso en captar el pú
blic — tot un públic peral nostre tea

tre. Pera aquests dies — i comptem que

els nostres amics Cumelles i Oliver no ens

servaran rencor per alió que ens proposem

exhumar —, sabem que s'havia parlat
d'estrenar junt amb. el sainet del mestre

Ruyra, l'obra de Joon Oliver, no fa molt
temps publicada, "Alla que tal vegada s'es
devingué". A darrera hora ens diuen que

"Alió que tal vegada s'esdevingué" no s'es
devindrá, í que l'estreno d'aquesta obra

una de les més interessants que s'han es

crit darrerament al nostre país —, ha que

dot suplantado per la reposició de la "Teta
gallinaire". Cert que l'obra de Joan Oliver
oferiria a uns ulls caducs i a una ment ob
tusa, dificultats gairebé insolubles. Pera si,
fidels a la consigna que obrí les portes del

T. C. C., empelts de renovació es feien im

prescindibles per a conéixer la veu dels
nostres més actuals autors, entenem que

havíem de convertir en inajornable l'estre

na d'aquesta obra. En aquests moments

voldríem deslligar-nos de l'amistat que ens

uneix amb Oliver perqué no pogués sem

blor que adoptem una actitud parcial. Es

tigueu convençuts, pera, que els nostres

comentoris són sincerament objectius i, per

a qui en dubtés, l'obra és encara a les nos

tres llibreries segura, ella mateixa, de do

nar-nos la raó. Per a mejor objectivitat,
pera, generalitzem el nostre tema.

No ignorem que el teatre presenta enor

mes dificultats per a l'autor preocupat es

trictament pel seu art. Pera ací, entre nos

[1
Com que han estat dels primers a ado

nor-se que el cinema té una eloqüencia
més persuasiva que la Iletra impresa i que

.altres mitjans d'expressió, els productors
arnericans s'han apressat a fer-lo servir de
propaganda. Pera d'una manero molt he

d'escanda' que no té por de fer reviure

passats morts ni d'enderrocar reputacions,
per tal de donar carn a la fera: un públic
primani assedegat de sensacionalisme; films
sobre uns polítics feicilment subornables...
En fi, diríeu que de vegades els americans

idéntica combativitat els defectes de la so

cietat americana.

Recordem en aquest moment "Sed d'es
ceindol", requisitória severa contra una de

les xacres — la pitjor i la més repug
nont — que han de patir els americans:

bu i molt subtil. Amb una gran malicia,
en efecte, aquests productors dissimulen
les intencions deliberades i profundes de
Ilurs films. Saben daurar-nos la píndola
amb una astúcia inimitable. Saben presen
tar sota unes aparences amables les coses

més profundament tendencioses: l'apolo
gia del capitalisme, de l'imperialisme, del
conformisme burgés... Propaganda molt fi
na, i, per tant, d'una eficacia aclapara
dora.

Ara que, demostrant una vegada més
que no hi ha regla sense excepciá, alguns
productors ianquis, pocs, no vacil.len a en

focar temes socials amb una valentia i una

empenta inacostumades en aquel! país.
Films sobre la ferocitat d'un régim peni
tenciari inhuma; films sobre un periodisme

es complauen a exhibir sense pudor Ilurs
vergonyes, perqué, parallelament a la tas

ca d'escriptors com Sinclair Lewis i Drei
ser, alguns cineistes ianquis es dediquen a

combatre amb violencia els vicis i els abu
sos de la societat a la qual pertanyen.
L'arxiu cinematografic que América ha
bastit contra ella mateixa té ja un gruix
considerable. Passem breument en revista
alguns d'aquests films excepcionals.

La !lista és encapçalada brillantment per
"Sóc un fugitiu", obra nerviosa i muscu

lado que denunciavo d'una manera crua i
brutal les tortures infligides als presos dels
penals del Sud dels Estats Units. Aquesta
peça capital, de tema tan formidablement
.hurno i emotiu, va estimular l'eclosió d'u
na serie de pellícules que acusaven amb

DUES ESCENES DEL FILM SOCIAL
NORD-AMERICA <FURIA,

el periodisme d'escándol. Periodisme amo

ral, cruel í barbar, sense entranyes, que
tot, absolutament tot: honor, reputació i
fins i tot la vida, ha supedito al sensacio
nalisme truculent, als titulars catostrafics
a sis columnes i a primera página, que
augmentaran el tiratge i, de trascantó —

aix6 és el que es tracto de demostrar —,

la bossa de l'amo del diari, que vol enri
quir-se donant per la banda als instints
més salvatges d'un públic primani com l'a
merica.

Recordem encara "Esclaus de la terra",
que enfocava amb un vigor extraordinari
l'explotado dels obrers en les plantacions
de cotó dels Estats meridíonals de Nord
América_ I "Home de Ileis", que era una

pintura apassionada del món podrit dels

altres, aquestes dificultats prenen propor
cions delirants. Els autors, sinó de sempre

fóra mosso Ilarg inventariar tota la his
tória del teatre catalá --, han viscut de
fa molts anys a precari, subordinats a les
exigéncies dels empresaris, dels actors i el
públic. Empresaris, actors i, a Ilur remolc,
autors, diríeu que han viscut amb la cons

tant obsessió d'afegir noves S als inefables
"moutons" del liceísta Topaze. L'autor que
escriu honestament una obra corre un enor

me risc: la de no veure-la representado. I
que no gases rebellar-se ingénuament car,
de seguida, directors i actors sabrien ex

hibir al costat de les 'listes de recaptacions,
multituds d'exemples, acumulacions d'ex,
periencia, mernaries d'opulents fracassos.
Es recolzen en un empirisme tan irreduc
tible que, si l'autor no va armat d'una ar

dida i valenta vacado, veurá trontollar i
caure totes les seves "temeraries" idees.
Els qui més hábils a dissimular una defor
meció d'orella, es tornen cauts i donen
bel.ligerancia a l'autor honest, en darrer
terme s'aclofen en un heroic arronçament
d'espatlles, fan un gest vague i diuen fal
sament compungits: "!Ah, si no fos el pú
blic!"

Aquest: "Ah, si no fas el públic!", ha
estat el "leit motiv" que sense intermiten
cia ens han repetit empresaris, directors i
actors. D'aquesta manera ha estat
extraordináriament fácil, de cultivar fins a

exalçar-la una lleva d'autors amarats d'ig
noráncia tant com de suficiencia. Si ara

que la Cultura del país té entre les sevel
mons un teatre no ens apressem a com

plir els deures més elementals per a la
creació d'un públic, ?qué i quan ens cal
drá esperar? Es hora de bcndejar l'estulticia
entre autors, directors, actors i públic. Re
novació integral del teatre amb la callaba
roció i l'esforç de t9ts els ortistes intelli

gents i sensibles: heus ací el que cal que
es proposi el nostre estimat Conseller de
Cultura.

"...Heus ací per qué els meus ulls es gi
ren plens d'espera i de joia vers aquest
teatre no representat encara, vers aquestes
obres, d'any en ony més nombrases, i que

aviot, espero, trabaran una escena on ins

tallar-se. Coda giravolt de roda de la his

teria treu a la Ilum el que, a la vetlla, ro

mania invisible dins l'ombra. "El temps
lent i infinit, diu l'Ajax de Sófocles, ma

nifesta a la Ilum les coses escondides, 1

escondeix les coses manifestes, i no hi ha

res que no pugui arribar."...
...La parcula, avui, está reservada a

aquells que encara no han parlat. ?Qui
són?

Es el que ens dirá el teatre.

Penso en la "plena mar" de la qual
parla Nieztsche, en aquestes regions inex

plorades de l'home, plenes de nous perills,
de sorpreses per a l'heroic avegant. Pen

so en el que eren els viaiges abans d'exis
tir els mapes i sense el repertori exacte i

limitat d'alió conegut. Rellegeixo aquests
mots de Sindbod: "Aleshores,velérem el ca

pita Ilençar el seu turban per terra, colpir
se el rostre, arrencar-se la barba, aclofar
se al bell mig del navili, abassegat per un

disgust inexpressable. Aleshores, passatgers
i marxants l'enrondaren i varen preguntar

Va capitel! Quino nova és la teva? —

El capitel va respondre: Sapigueu, bona gent
entorn meu acoblada, que ens hem ex

traviat amb el nostre vaixell i que hem

sortit del mar on navegavem per entrar

dins un mar del qual ignorem completa
ment la ruta."

Penso en el vaixell de Sindbad — i que
en abandonar la realitat, avui el teatre Ile

vi l'aneara."
Abondonem la nostra caduca i mesquina

realitat. Fem nostres les paraules d'André
Gide que acabo de traduir. I que ens ser

veixin d'exemple.
Xavier BENGUEREL

polítics sense consciencia i dels picaplets
sense escrúpols... I "Entrada d'empleats",
que narrava amb intensitat el món dissor
tot dels dependents de comerç americans,
víctimes de l'explotació més vil...

Inoblidable, també, un film més recent

que els anteriors, "Fúria", que revela que

als Estats Units, poble so i fort, que es

diu civilitzat, subsisteix encara el més in

just 1 el més desapiadat procediment de

justícia: el linxatge, l'execució sumaria per

una multitud encegada, d'u.n home que:
no ha estat jutjat... Finalment, Ilegim que;
a París acaba d'estrenar-se "Justicia de fes;
muntanyes", que denuncia amb una ex

traordinaria vehemencia formes insospita
des de barbarie i d'intolerancia encara en

honor en certes regions muntanyenques del
nou continent.

I no podem acabar sense esmentar el
gran director King Vidor, l'obra del qual
és pura en el sentit que porta sempre

l'empremta del seu idealisme per la pau
la llibertat. De pas per París, King Vidor
ha declarat que cal donar al cinema un

sentit social. "Creieu-me — ha dit —, en

el cinema de dema és la massa, el poble
que comptara. Només ell té el punch." 1
ha afegit: "Voldria rodar només films so

cialment avençats. Tot Hollywood ho de

sitja... Pera hi ha dama Censura".
Sí, dama Censura! Si no existís a Amé

rica el rigor d'aquest control, els King
Vidor:, els Michael Curtiz, els John Ford,
els Archie Mayo i altres homes de cor i

d'audacia, ferien segurament coses molt
graos. Obres d'un abast social considerable.

Sebastiá GASCH
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EL GENERAL MARINA

Encara no ha estat demanada la lleva

dels herois que compartiren amb el general
Marina aquella gloria efímera de. sarsuela,

que fou la conquesta del "Gurugú".
Les naves generacions no coneixen més

gurugú que aquel' turonet que servia de

tribuna a l'emperador del Parallel.

Marina és el general que un dia mirava

un diari i va exclamar, tot admirat, refe

rint-se a la compaginació:
—Aquests periodistes són el diable. Tots

els dies els ve just l'original.
La frase féu fortuna, i el general, com

que ja era general, no pagué ascendir per

haver-la pronunciada.

UNA ALTRA FRASE

Aquesta és atribuida al general Miaja,

que ha fet quedar petits el del gurugú i

tots els radiofonistes que es cobreixen de

gloria i de vi barrejats omb l'invasor, que

els ajuda a portar endavant una traVció

que ja faria malves sense la no intervenció.

Diuen que el general Miaja va dir, en

certa ocasió, referint-se a la militarada

deis enemics del poble, aturats al Cerro de

los Angeles del Corazón de Jesús per la

seva valenta decisió:
—Aixó, és el resultat de mig segle de

sarsuela.
I tenia tota la raó.

NATURISME

Tornant d'un aplec "naturista" deis nos

tres estimats amics de "Pentalfa", un des

tacat pentalfista fou sorprés pels cor

religionaris engrapant un sandvitx de per

nil al bar Canaletes.
Astorat, en ésser agafat infraganti, vol

gué disculpar-se, tot dient:
—Havia entrat a comprar olives, i per

un mal entes m'han servit aquesta car

nassa!
—Doncs, mira—van dir-li els seus des

cobridors—, demana olives per a tots, i

avisa que ens posin mantega al pa!

--Estas content de la banda?

—Ja ho crecl No sha desbandat mai.

—Així, d'uniforme, no sé si ets tu o el teu ger

mb. Ets tu o el teu germet?
Sóc el meu germb.

ECOS POLITICS

—Sí, amic, Europa está perduda.

—Ni manquen homes d'acció i hi sobren aaccio

niltess..

UNA MINA

oe.

UNA PAGINA D'HUMOR

JIVEit
Quan, no fa gaire, l'esquadra republij

cana enfonsa en brillant combat, el vai
xell de guerra facciós "Baleares", els re

beis volgueren dissimular la derrota fent
córrer que la desgrácia havia esdevingut
casualment, en trabar el vaixell facciós una

mina.
—Una mina?—digué un simpatitzant

nostre, dels molts que hi ha a l'altra ban
da . Una mina. Quina sort!

No cal dir que la feliç ocurrencia, plena
de lógica, fou considerada punible per les
presumptes autoritats de Burgos-Berlin
Roma-Toquio.

L'ALMIRALL CERVERA

Hi havia, durant els primers mesos de
la revolució, un regidor a Gijon que va te

nir prou esma i esperit constructiu per a

emprendre l'eixampla i modernització de
la ciutat.

A tal fi, va enderrocar els barris vells i
projectá naves vies i avingudes a tenor de
la modernitat que inspira les naves cons

truccions.
Coincidint, dissortadament, amb aqúests

'loables estímuls, el vaixell de guerra pira
ta "Almirante Cervera" canonejava sovint

la ciutat i l'anava destruint, col•aborant
sensiblement amb el regidor municipal en

qüestió.
A aquest home benemérit, per afinitat

destructiva, el batejaren els gijonencs amb
el nom de "Almirante Cervera".

Després, ha fet una gran carrera po
lítica.

11

UN PAIS ARTIFICIAL

La circumstoncia que aquests dies ha
gin ocupat un primer pla en l'actualitot
internacional els paYsos que constitueixen
la Petita Entesa i altres dé-l'Europo cen

tral que sense formar-ne part hi estan

estretament Iligats, ens recorda la diverti
da facecia d'un periódic parisenc que fa
cinc o sis anys inventa una pretesa nació

oprimida, Poldávia, que hom cercava inú

tilment en el mapa, entre Ucraina i Ro

mania.
Segons el diari que s'havia proposat

desvetllar la consciencia liberal del món

a propósit d'aquell dissortat país, a Pol
clávia hi havia un Comité de Defensa, el
secretani del qual — inexistent, com el seu

nom indica: un tal Lyneczi Stantoff
s'havia Ilançat a la tasca de promoure a

Frahça un moviment de protesta contra

les opressions i les atrocitats de qué eren

víctimes els desventurats poldavis. Per a

aconseguir-ho, (oren adreçats a nombre

de diputats uns patétics requeriments, als
quals respongueren la majoria deis parla
mentaris, fent constar, en nom de ci hu

manitat vexoda i com a estrenus defensors

dels Drets de l'Home, Ilur indignació, llur

pietat i Ilur adhesió a la nova campanya

empresa.

Un cop en possessió d'aquella copiosa
correspondencia, que revelava, ensems que

una meritoria generositat, una absoluta

ignorancia, Lyneczi Stantoff descobrí l'ha

bilidosa jugada...

UNA ALTRA MISTIFICACIO

L'anterior historia ens en recorda una

altra si fa no fa tan grotesca, que també
divertí París vint o vint-i-cinc anys enrera.

Un bohemi pie d'esperit, Paul Birault,
rnort en la plenitud de la sevo vida, pu

blico un article presentant com un gran

escriptor inconegut un imaginani Hégésippe
Simon, al qual proposava retre un home

natge postum i fer alçar un monument a

la seva memoria, amb el concurs, que sol
licitava, del municipi parisenc o del Govern
de la República. Birault descobria Hégé
sippe Simon com el precursor de la demo

crácia i en glossava aquesta frase que H

atribuYa: "En sortir el sol, les tenebres
s'esvaeixen." I, per si el, monument no

bastes, el descobridor de la pretesa glo
riosa personalitat incitava els editors més

importants a publicar les obres completes
d'Hégésippe Sirnon (la qual cosa no l'hau

ria amoVnat gaire, puix, segons afirmaven

els qui coneixien Birault a fons, ell hauria

estat capaç d'escriure-les en vuit dies) .

L'article, al qual en seguiren d'altres,

féu l'efecte que el bohemi es proposava:

es constituí un Comité Hégésippe Simon,

presidit per un polític de primer rengle, i

funciona amb una gran activitat, i tots

els diaris s'interessaren per aquell ignorat

i immortal escriptor, i en publicaren re

trats i biografies... i si avui no hi ha la

seva estedua en una plaça parisenca en té

la culpa que Paul Birault es traís a si ma

teix i descobrís la farsa abans d'arribar al,
seu final.

MORT EN VIDA

Hl hogué, un temps que Barcelona tin

gué també un gran mistificador, les bro

mes del qual eren sagnants. Parlem de

Josep Cerner, de qui aquests dies al Teptre
Nacional de Catalunya es representa el iseu

deliciós "Giravolt de Maig".
Les facecies de Comer quan era jove

omplirien moltes pagines. Els qui les sa

ben haurien d'escriure-les. En cap país de

cültura .mitjana no es deixen perdre anea

dotaris com el del gran poeta. Sobretot
quan hi ha abundar de fetes que tenen

una molt pronunciada finor espiritual.
En qualitat de test, anem a oferir-ne

tres, de carácter ben distint.
lgnorem per quins motius, Cerner les

havia emprés contra un barretaire amb
aficions literáries, que es deia Brics Quin
tana i tenia la botiga al correr deis Arcs.
Entre les moltes brames que li fév, hi ha

la d'haver publicat, a la primera página
de "La Vanguardia" , l'esquela de la seva

defunció. En plena vida, és ciar, si no, no

hauria tingut cap grocia.

POEMA MARITIM

Un altre dia, en un setmanari titulat
"El Eco de Sitges", que era un deis pocs

periódics comarcals que s'havien resistit

catalanitzar-se, perqué el seu director

editor, per bé que del país, era el cacic
monorquic-esponyolista de la població,
Cerner hi publicó un poema signat I. de
L. Brics Quintana, titulat "A la blanca

Subur", i que començava així:

"Oh, Sitges, hermoso símbolo
del movimiento moderno,
tú tienes las casas blancas
y recios los marineros..."

i seguia per l'estil, fins al final.

TARJA DE PRESENTACIO

Vint-i-cinc o trenta anys enrera hi ha
via un mestre d'estudi que dirigía un cor

infantil titulat "La Ginesta" i que a copia
de gasetilles suplicades aconseguí adquirir
una certa popularitat. Es deia Adzerol.

Feia temps que l'Adzerol anava al dar

rera de Carner perqué el presentés a Ma

rogall, a qui volia demanar la Iletra d'una
congo per al seu cor. Pero Carner feia

l'orni tant com podio, tant per l'alta con

sideració que Moraga!' Ii mereixia, com

per la poca en qué tenia l'Adzerol. Tant,

peró, aquest l'empipava, que un día ti di

gué: "

Passeu per l'Ateneu... Deixaré a

l'ordenança la tarja de presentació que em

demaneu."
L'Adzerol, satisfet d'haver pogut acon

seguir, a la fi, alió pel qual feia tantes

setmanes que maldova, aná a l'Ateneu i

recollí de l'ordenc:inça un sobre a nom seu,

dins el qual hi havia una tarja de Josep
Comer, que deia: "Amic Maragall: Tinc el
gust de presentar-vos el senyor Ginesta, di

rector del cor infantil "L'Adzerol"...

PATRIOTISME ALEMANY

Quan en la Gran Guerra les trapes fran

ceses ocuparen Dusseldorf, hi entraren sen

se disparar un tret, puix els veins de la

ciutat no volgueren manifestar la més in

significant bellicositat.
A la se:ni-ida de la població, davant d'un

edifici on hi havia el Quarter General, les

garites deis sentinelles eren pintades de

tres colors... per-6 amb la tercera franja en

negre. Celia, doncs, canviar només aquell
negre per un blau, i les garites ostentarien
els colors deis ocupants.

Fou cridat un pintor de la ciutat — ale
many per tant --, el qual es !hura enci
sat de poder cobrar uns francs, a la tasca

que li fou encarregada. Un cap enllestida
la feina, presenté el compte i

amablement, altres encárrecs. L'home" es

desfeia en compliments. Pero trabó que els
francesas pecaven d'eixuts...

L'ESPECULADOR, per MARTI BAS

— I aquells banquets que féieu amb els guanys?
— Se'm:jvan convertir en un ebanqueb.

LA PALMERA DE L'OASI

Trobem Gimeno-Navarro, hi parlem deu
minuts i no ens canta cap acudit d'aquells
tan estrafolaris que té el costum d'abocar
pel broc gros. El veiem tan alacaigut, que
no ens sabem estar de preguntar-li:

-

doncs, que us en passa alguna?
—I greu ens respon Tots els

poetes que s'arreceraven a l'"Oasi" són al

front. Només resto jo, sol-i-vern, com una

palmera sense dátils. •

FRIVOLITAT

Ernest está refredat. jAquest temps tan

variable! Mai no saps, en anar a sortir

de caso, si has de prendre o no l'abric o

el paraigua. Resultat immediat: un cadarn
que fa esternudár en series de dotze i uns

ulls i un nos que ragen com una font.

Ernest, abans de ficar-se al 'lit per ao

var el constipat, ha anat a trabar Caro
lina perqué l'excusi deis tres o quatre dies
que haurá de passar-se sense veure'l.

—Peró m'estimes? — li pregunta ella,
manyaga.

—Més que mai.
—Ja ha veig. Es la primera 'vegada que

m'ho dius amb 'lagrimes als ulls.

TOTS SOM UNS?

Preguntpren a Jacinto Benavente per

qué no escrivia una comedia, de primera
necessitat davant la manca de producció
teatral de cara als actuals moments his

tórics:•
I l'autor de "Todos somos unos", con

tradient-se, contestó:
—"?Y si luego resulta que no gusta al

avisador?"

—Infelí5, vol anar de bracet amb nosaltresl...

—T'hauré de deixar. Me'n vaig a Cannes, on

tinc la mere malalta.

—Jai I tu vas a fer-hi cura de repbs.


